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Өнімдегі бұл таңба өнімнің 2012/19/EU еуропалық 
директивасы арқылы қамтылатынын білдіреді.
  
Өнімдегі бұл таңба өнімде 2013/56/EО еуропалық 
директивасына сай келетін, қалыпты тұрмыстық 
қоқыспен бірге тастауға болмайтын батареялар бар 
екенін білдіреді. Кәсіпқой зарядталмалы батареяны 
алуы үшін өнімді ресми жинау орнына немесе Philips сервистік 
орталығына апару ұсынылады. 
Электр және электрондық өнімдер мен зарядталмалы 
батареяларға арналған жергілікті жеке жинау жүйесімен 
танысыңыз. Жергілікті ережелерді орындаңыз және өнім мен 
батареяларды ешқашан қалыпты тұрмыстық қоқыспен бірге 
тастамаңыз. Ескі өнімдер мен батареяларды қоқысқа дұрыс 
тастау қоршаған ортаға және адам денсаулығына зиянды 
әсерлер тигізбеуге көмектеседі.   

Ескерту

•• Кірістірілген батареяны шығарып алу кепілдікті 
жарамсыз етеді және өнімді бұзуы мүмкін.

Ішкі батареяны алу үшін өнімді әрдайым 
кәсіпқой маманға апарыңыз. A
  
Айналаны қорғау мәселелер ақпараты
Барлық қажетсіз орамдар алынып тасталған. Біз орамды үш 
материалға оңай ажыратылатын етіп жасауға тырыстық: картон 
(қорап), көбік полистирол (буфер) және полиэтилен (дорбалар, 
қорғағыш көбік орауышы.) 
Жүйе мамандандырылған компания тарапынан бөлшектенген 
жағдайда қайта өңдеп, қайта пайдалануға болатын 
материалдардан тұрады. Орауыш материалдар, ресурсы біткен 
батареялар мен ескірген жабдықты тастауға қатысты жергілікті 
ережелерді ұстаныңыз.

Өнімде көрсетілген тауар белгісі       
Bluetooth® сөз белгісі мен логотиптері 
Bluetooth SIG, Inc. корпорациясының 
иелігіндегі тіркелген сауда белгілері болып 
табылады және мұндай белгілерді Gibson әрдайым лицензияға 
сәйкес пайдаланады. Басқа сауда белгілері және сауда атаулары 
сәйкес иелерінің меншігі болып табылады.
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1	 Важная информация!

Предупреждение

•• Запрещается снимать корпус устройства. 
•• Запрещается смазывать детали устройства.
•• Запрещается устанавливать это устройство на другие электрические 
устройства.

•• Не подвергайте устройство воздействию прямых солнечных лучей, 
открытых источников огня и высоких температур.

•	 Ознакомьтесь с данными инструкциями.
•	 Обратите внимание на все предупреждения.
•	 Следуйте всем указаниям.
•	 Запрещается использовать данное устройство возле воды.
•	 Запрещается устанавливать устройство возле источников 

тепла, таких как батареи отопления, обогреватели, 
кухонные плиты и другие приборы (включая усилители), 
излучающие тепло. 

•	 Используйте только принадлежности/аксессуары, 
рекомендованные производителем.

•	 При необходимости технической диагностики и ремонта 
обращайтесь только к квалифицированным специалистам. 
Проведение диагностики необходимо при любых 
повреждениях устройства, таких как попадание жидкости 
или какого-либо предмета в устройство, воздействие 
дождя или влаги, неполадки в работе или падение.

•	 Элементы питания нельзя подвергать чрезмерному 
нагреву (воздействию солнечных лучей, огня и т.п.).

•	 Запрещается подвергать устройство воздействию воды. 
•	 Не помещайте на устройство потенциально опасные 

предметы (например, сосуды с жидкостями, зажженные 
свечи). 

Примечание

•• Табличка с обозначениями расположена на нижней панели устройства.

2	 Уведомление
Внесение любых изменений, не одобренных непосредственно 
Gibson Innovations, могут привести к утрате пользователем 
права на использование устройства.

Соответствие нормативам 
Компания Gibson 
Innovations настоящим 
заявляет, что данное 
изделие соответствует основным требованиям и другим 
применимым положениям Директивы 1999/5/EC. Текст 
Декларации о соответствии см. на сайте www.philips.com/support.

Забота об окружающей среде
Утилизация отработавшего изделия и использованных батарей  
Данное изделие изготовлено из высококачественных 
материалов и компонентов, которые подлежат 
повторной переработке и вторичному использованию.
 
Этот символ на изделии означает, что оно подпадает 
под действие Директивы Европейского парламента и 
Совета 2012/19/ЕС.
  
Этот символ означает, что в изделии содержится 
встроенный аккумулятор, который подпадает под 
действие Директивы Европейского парламента и 
Совета 2013/56/ЕС, согласно которой аккумулятор нельзя 
утилизировать вместе с бытовыми отходами. Для извлечения 
аккумулятора настоятельно рекомендуем вам обращаться 
в специализированный пункт или сервисный центр Philips за 
помощью специалистов. 
Узнайте о правилах местного законодательства по раздельной 
утилизации электротехнических и электронных изделий 
и аккумуляторов. Действуйте в соответствии с местным 
законодательством и не выбрасывайте отслужившие изделия 
и аккумуляторы вместе с бытовым мусором. Правильная 
утилизация отслуживших изделий и аккумуляторов поможет 
предотвратить негативное воздействие на окружающую среду 
и здоровье.

A

  

Внимание

•• Извлечение встроенной батареи приводит 
к потере гарантии и может стать причиной 
повреждения изделия.

Для извлечения аккумулятора обязательно 
обратитесь к специалисту. A
 
Информация о влиянии на окружающую среду
Продукт не имеет лишней упаковки. Мы попытались сделать 
так, чтобы упаковочные материалы легко разделялись на три 
типа: картон (коробка), пенополистерол (буфер) и полиэтилен 
(мешки, защитный пенопластовый лист). 
Материалы, из которых изготовлена система, могут быть 
переработаны и вторично использованы специализированными 
предприятиями. Соблюдайте местные нормативы по 
утилизации упаковочных материалов, выработавших ресурс 
батареек и отслужившего оборудования.

Сведения о товарных знаках       
Словесное обозначение и 
логотипы Bluetooth® являются 
зарегистрированными товарными знаками 
Bluetooth SIG, Inc.; компания Gibson использует их по лицензии. 
Все прочие товарные знаки и торговые наименования являются 
собственностью соответствующих владельцев.

UK

1	 Важливо
Попередження

•• Ніколи не знімайте корпус виробу. 
•• Деталі цього виробу не можна змащувати.
•• Ніколи не ставте виріб на інше електричне обладнання.
•• Зберігайте пристрій подалі від прямих сонячних променів, джерел 
відкритого вогню або тепла.

•	 Прочитайте ці інструкції.
•	 Візьміть до уваги всі попередження.
•	 Дотримуйтесь усіх вказівок.
•	 Не використовуйте виріб біля води.
•	 Не ставте виріб біля джерел тепла, наприклад батарей, 

обігрівачів, печей або інших виробів (включаючи 
підсилювачі), які виробляють тепло. 

•	 Використовуйте лише приладдя, вказане виробником.
•	 Обслуговування виробу має здійснюватися кваліфікованими 

особами. Обслуговування виробу потрібне тоді, коли 
виріб пошкоджено тим чи іншим чином, наприклад на 
виріб розлито рідину або впав якийсь предмет, виріб упав, 
потрапив під дощ або у середовище з високою вологістю 
чи просто не працює належним чином.

•	 Батарею слід оберігати від надмірної дії тепла (наприклад 
сонячних променів, вогню тощо).

•	 Оберігайте виріб від рідин та бризок. 
•	 Не ставте на виріб речей, які можуть спричинити його 

пошкодження (напр., ємності з рідиною, запалені свічки). 

Примітка

•• Табличка з даними знаходиться на дні пристрою.

2	 Примітка
Внесення будь-яких змін чи модифікації цього пристрою, які 
не є позитивно схвалені компанією Gibson Innovations, можуть 
позбавити користувачів права користуватися цим пристроєм.

Відповідність стандартам  
Цим повідомленням компанія 
Gibson Innovations стверджує, 
що цей виріб відповідає 
важливим вимогам та іншим відповідним умовам Директиви 
1999/5/EC. Заяву про відповідність можна знайти на веб-сайті 
www.philips.com/support.

Турбота про довкілля
Утилізація старого виробу і батареї 
Виріб виготовлено з високоякісних матеріалів 
і компонентів, які можна переробити та 
використовувати повторно.
 
Цей символ на виробі означає, що цей виріб відповідає 
вимогам Директиви ЄС 2012/19/EU.
  
Цей символ означає, що виріб містить вбудовану 
акумуляторну батарею, яка відповідає вимогам 
Директиви ЄС 2013/56/EU і яку не можна утилізувати 
зі звичайними побутовими відходами. Наполегливо 
рекомендуємо віднести виріб в офіційний пункт прийому 
або сервісний центр Philips, де кваліфікований персонал зможе 
вийняти акумуляторну батарею. 
Дізнайтеся про місцеву систему розділеного збору електричних 
та електронних пристроїв та акумуляторних батарей. 
Дотримуйтесь місцевих норм і не утилізуйте цей виріб та 
акумуляторні батареї зі звичайними побутовими відходами. 
Належна утилізація старих виробів та акумуляторних батарей 
допоможе запобігти негативному впливу на навколишнє 
середовище та здоров’я людей.  

Увага!

•• Виймання вбудованої батареї призведе до 
втрати гарантії та може пошкодити пристрій.

Для виймання вбудованої батареї завжди 
звертайтеся до кваліфікованого персоналу. A
  
Інформація про довкілля
Для упаковки виробу було використано лише потрібні 
матеріали. Ми подбали про те, щоб упаковку можна було 
легко розділити на три види матеріалу: картон (коробка), 
пінополістирол (амортизуючий матеріал) та поліетилен (пакети, 
захисний пінопластовий лист). 
Система містить матеріали, які в розібраному вигляді можна 
здати на переробку та повторне використання у відповідний 
центр. Утилізуйте пакувальні матеріали, використані батареї та 
непотрібні пристрої відповідно до місцевих правових норм.

Інформація про торгові марки      
Товарний знак та логотипи Bluetooth® є 
зареєстрованими торговими марками, які 
належать компанії Bluetooth SIG, Inc., і будь-
яке використання цих знаків компанією Gibson відбувається 
згідно з ліцензією. Інші товарні знаки та торгові марки належать 
їхнім відповідним власникам.

A

A
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1	 Маңызды ақпарат

Абайлаңыз

•• Өнімнің сыртқы қабатын алуға болмайды. 
•• Бұл өнімнің ешбір бөлігін майлауға болмайды.
•• Өнімді басқа электр құрылғыларының үстіне қоюға тыйым салынған.
•• Бұл өнімді күн сәулесі тікелей түсетін жерлерден, ашық жалыннан 
немесе қызудан алыс ұстаңыз.

•	 Осы нұсқауларды оқыңыз.
•	 Барлық ескертулерді ескеріңіз.
•	 Барлық нұсқауларды орындаңыз.
•	 Бұл құрылғыны судың жанында қолданбаңыз.
•	 Радиаторлар, жылытқыштар, пештер немесе жылу 

шығаратын басқа құрылғылар (соның ішінде күшейткіштер) 
сияқты жылу көздеріне жақын орнатпаңыз. 

•	 Тек өндіруші көрсеткен қосымшаларды/қосалқы 
құралдарды қолданыңыз.

•	 Барлық қызмет көрсету жұмыстарын білікті қызмет 
көрсетуші мамандарға істетіңіз. Құрылғы қандай да бір 
жолмен зақымданғанда, мысалы, құрылғыға сұйықтық 
төгіліп кеткен немесе бір заттар құлап түскенде, құрылғы 
жаңбырдың астында немесе ылғалда қалғанда, қалыпты 
жұмыс істемей тұрғанда немесе құлап кеткенде қызмет 
көрсету қажет.

•	 Батареяны күн сәулесі, от немесе сол сияқты шамадан тыс 
қызудың әсеріне ұшыратуға болмайды.

•	 Құрылғыға сұйықтық тамшыламауы немесе шашырамауы тиіс. 
•	 Құрылғының үстіне қандай да бір қауіп көздерін (мысалы, 

сұйықтық толтырылған заттар, жағылған шырақтар) 
қоймаңыз. 

Ескертпе

•• Типтік кесте құрылғының астыңғы жағында.

2	 Ескерту
Gibson Innovations тікелей рұқсат бермеген құрылғыға енгізілген 
қандайда бір өзгерістер немесе түрлендірулер пайдаланушының 
жабдықты пайдалану құқығынан айыруы мүмкін.

Сәйкестік  
Осы құжат арқылы Gibson 
Innovations компаниясы 
бұл өнімнің 1999/5/
EC директивасының негізгі талаптары мен басқа да тиісті 
ережелеріне сәйкес келетінін мәлімдейді. Сәйкестік туралы 
декларацияны www.philips.com/support сайтынан табуға болады.

Қоршаған ортаны күту
Ескірген бұйымдарды және батареяны жою 
Бұл өнім қайта өңдеп, қайта пайдалануға болатын 
жоғары сапалы материалдар мен бөлшектерден 
жасалған.
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KK 	Ерекшеліктер
Күшейткіш

Номиналды шығыс қуаты 2 Вт RMS

Жиілік жауабы 100 -16 000 Гц, ±3 дБ

Сигнал-шу арақатынасы > 70 дБA

Аудио кіріс көзі 300 мВ (әдетте) –  
1600 мВ (МАКС) RMS

Динамик

Үндеткіштің номиналдық 
қарсылығы

4 Ом

Үндеткіш драйвері 4 см толық ауқым

Сезімталдық >82 дБ/м/Вт± 3 дБ/м/Вт

Bluetooth

Bluetooth нұсқасы V2.1 + EDR

Bluetooth профайлы A2DP

Bluetooth жиіліктер 
диапазоны

2,4 ГГц ~ 2,48 ГГц

Bluetooth ауқымы 10 м (бос орын)

Жалпы ақпарат

Қуат көзі (Micro USB 
ұяшығы арқылы)

5 В 0,5 A

Кірістірілген литий-
полимерлік батарея

3,7 В, 365 мАс

Өлшемдер - негізгі құрылғы 
(Е x Б x Қ)

61 x 76 x 61 мм

Салмағы - негізгі құрылғы 0,1 кг

RU 	Характеристики
Усилитель

Номинальная выходная 
мощность

2 Вт (среднеквадр.)

Частотный отклик 100—16 000 Гц, ± 3 дБ

Отношение сигнал/шум > 70 дБА

Входной аудиоразъем 300 мВ (типич.) — 1600 мВ 
(MAX)(среднеквадр.)

Динамик

Сопротивление АС 4 Ом

Акустический 
преобразователь

4 см, широкополосный

Чувствительность > 82 дБ/м/Вт, ± 3 дБ/м/Вт

3
KK 	 Ескертпе: Bluetooth арқылы музыканы ойнату 

тоқтатылғанын тексеріңіз. 

RU 	Примечание. Убедитесь, что воспроизведение 
музыки через Bluetooth остановлено. 

UK 	Примітка. Відтворення музики за допомогою 
Bluetooth має бути зупинено. 

Philips BT25
Philips BT50

KK 	Bluetooth қолдайтын құрылғылардан ойнату

1	 Қосқышты  күйіне сырғытыңыз.
»» ЖШД көрсеткіші көк түсті болып жыпылықтайды.

2	 Bluetooth құрылғыңыздағы Bluetooth функциясын 
қосыңыз және Bluetooth құрылғыларын іздеңіз. 
Содан кейін, жұптастыруды және қосуды бастау үшін 
құрылғыда [Philips BT25] / [Philips BT50] тармағын 
таңдаңыз. Қажет болса, «0000» әдепкі құпия сөзін 
енгізіңіз.

»» Сәтті қосудан кейін динамик екі рет сигнал 
шығарады және Bluetooth көрсеткіші тұтас көк 
түспен жанады.

•	 Егер құрылғыңызда [Philips BT25] / [Philips 
BT50] құрылғысын таба алмасаңыз, үш дыбыстық 
сигналды естігенше PAIRING түймесін үш 
секундтан көбірек басып тұрыңыз.

3	 Bluetooth құрылғысындағы дыбысты ойнатыңыз.
Ескертпе: 
•	 кедергі келтіруі мүмкін кез келген басқа 

электрондық құрылғыдан алыс ұстаңыз.
•	 Басқа Bluetooth құрылғысын қосу алдында 

алдымен ағымдағы құрылғыны ажырату үшін 
PAIRING түймесін үш секундтан көбірек басып 
тұрыңыз.

RU 	Воспроизведение с устройств с поддержкой Bluetooth

1	 Установите переключатель в положение .
»» LED-индикатор начнет мигать синим светом.

2	 Включите Bluetooth на Bluetooth-устройстве и выполните 
поиск устройств. Затем выберите [Philips BT25] / [Philips 
BT50] на устройстве, чтобы начать сопряжение и 
подключение. При необходимости введите пароль по 
умолчанию «0000».

»» После успешного подключения АС подаст два 
звуковых сигнала, а индикатор Bluetooth загорится 
ровным синим светом.

•	 Если на устройстве отсутствует индикация [Philips 
BT25] / [Philips BT50], нажмите и удерживайте 
PAIRING более трех секунд, пока не прозвучат три 
звуковых сигнала.

3	 Включите воспроизведение аудио на Bluetooth-устройстве.
Примечание. 
•	 Устройство следует располагать на достаточном 

расстоянии от любых других электронных устройств, 
которые могут являться источниками помех.

•	 Перед подключением другого Bluetooth-устройства 
нажмите и удерживайте PAIRING дольше трех секунд 
для отключения текущего подключенного устройства.

UK 	Відтворення з пристроїв з увімкненою функцією 
Bluetooth

1	 Пересуньте перемикач у положення .
»» Світлодіодний індикатор почне блимати синім 
світлом.

2	 На пристрої Bluetooth увімкніть функцію Bluetooth і 
виконайте пошук пристроїв Bluetooth. Потім виберіть 
на пристрої пункт [Philips BT25] / [Philips BT50], 
щоб розпочати з’єднання в пару і під’єднання. У разі 
потреби введіть стандартний пароль «0000».

»» Після успішного під’єднання гучномовець подасть 
два звукові сигнали, а індикатор Bluetooth почне 
світитися синім світлом без блимання.

•	 Якщо Вам не вдасться знайти пункт [Philips 
BT25] / [Philips BT50] на пристрої, натисніть та 
утримуйте кнопку PAIRING понад три секунди, 
поки не пролунає три звукові сигнали.

3	 Розпочніть відтворення аудіо на пристрої Bluetooth.
Примітка. 
•	 Тримайте пристрій подалі від інших 

електропристроїв, які можуть створювати 
перешкоди.

•	 Перед тим як під’єднати інший пристрій Bluetooth, 
натисніть та утримуйте кнопку PAIRING понад 
три секунди, щоб від’єднати спочатку поточний 
пристрій.

User Manual

www.philips.com/welcome

Always there to help you
Register your product and get support at
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Philips

PDF

www.philips.com/support.

KK 	Толық пайдаланушы нұсқаулығын жүктеп алу үшін 
www.philips.com/support торабына кіріңіз.

RU 	Полную версию руководства пользователя можно 
загрузить на веб-сайте www.philips.com/support.

UK 	Щоб завантажити повний посібник користувача, 
відвідайте веб-сайт www.philips.com/support.

Short user manual

www.philips.com/support

Always there to help you
Register your product and get support at

Question?
Contact 
Philips

KK 	Өнімді пайдаланбастан бұрын, барлық қосымша 
қауіпсіздік ақпаратын оқыңыз.

RU 	Перед использованием устройства необходимо 
ознакомиться со всеми прилагаемыми 
инструкциями по безопасности.

UK 	Перед використанням пристрою прочитайте усю 
інформацію з техніки безпеки, що додається.

KK 	 Ескертпе: 1) Пайдаланбас бұрын кірістірілген батареяны 
толығымен зарядтаңыз. 2) Пайдаланудан кейін динамикті 
өшіру үшін қосқышты OFF (ӨШІРУ) күйіне сырғытыңыз.

ЖШД көрсеткішінің әрекеті

Зарядталып жатыр Толық зарядталған

«OFF» режимі Ақ болып 
жыпылықтайды

Өшіру

«AUDIO IN» 
режимі

Ақ болып 
жыпылықтайды

Аппақ

«Bluetooth» 
режимі

Көк болып 
жыпылықтау немесе 
тұтас көк (Bluetooth 
қосылымының күйіне 
байланысты)

Көк болып 
жыпылықтау немесе 
тұтас көк (Bluetooth 
қосылымының күйіне 
байланысты)

RU 	 Примечание. 1) Перед использованием полностью 
зарядите встроенный аккумулятор. 2) После 
использования переместите переключатель в положение 
OFF, чтобы отключить АС.

Изменение состояния светодиодного индикатора

Заряжается Полный заряд

Режим OFF 
(Выкл.)

Мигает белым Выключено

Режим 
AUDIO IN

Мигает белым Горит белым светом

Режим 
Bluetooth

Мигает синим или 
горит ровным 
синим светом (в 
зависимости от 
состояния Bluetooth-
подключения)

Мигает синим или 
горит ровным 
синим светом (в 
зависимости от 
состояния Bluetooth-
подключения)

UK 	 Примітка. 1) Перш ніж користуватися пристроєм, 
повністю зарядіть вбудовану батарею. 2) Після 
використання пересуньте перемикач у положення 
OFF, щоб вимкнути гучномовець.

Пояснення світлодіодного індикатора

Виконується 
зарядження

Повністю 
заряджено

Режим "OFF" Блимає білим 
світлом

Вимк.

Режим 
"AUDIO IN"

Блимає білим 
світлом

Світиться білим 
світлом

Режим 
"Bluetooth"

Блимає або світиться 
блакитним світлом 
(залежно від стану 
з’єднання Bluetooth)

Блимає або світиться 
блакитним світлом 
(залежно від стану 
з’єднання Bluetooth)

Bluetooth

Версия Bluetooth V2.1 + EDR

Профиль Bluetooth A2DP

Диапазон частот Bluetooth 2,4 ГГц ~ 2,48 ГГц

Рабочий диапазон 
Bluetooth

10 м (свободного 
пространства)

Общая информация

Питание (через разъем 
Micro USB)

5 В, 0,5 А

Встроенный литий-
полимерный аккумулятор

3,7 В, 365 мА*ч

Размеры — основное 
устройство (Ш x В x Г)

61 x 76 x 61 мм

Вес — основное 
устройство

0,1 кг

UK	Технічні характеристики
Підсилювач

Номінальна вихідна 
потужність

2 Вт (RMS)

Частота відповіді 100–16 000 Гц, ±3 дБ

Співвідношення  
"сигнал-шум"

> 70 дБ (A)

Аудіовхід 300 мВ (типово) – 1600 мВ 
(макс.) RMS

Гучномовець

Опір гучномовців 4 Ом

Динамік 4-см повнодіапазонний

Чутливість >82 дБ/м/Вт ± 3 дБ/м/Вт

Bluetooth

Версія Bluetooth V2.1 + EDR

Профіль Bluetooth A2DP

Частотний діапазон 
Bluetooth

2,4 ГГц – 2,48 ГГц

Діапазон Bluetooth 10 м (вільного простору)

Загальна інформація

Живлення (через роз’єм 
мікро-USB)

5 В, 0,5 А

Вбудована літій-полімерна 
батарея

3,7 В, 365 мАгод.

Розміри – головний блок 
(Ш x В x Г)

 
61 x 76 x 61 мм

Вага – головний блок 0,1 кг
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